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Duni gendaw s1 Ama" minangay mengayu.



Naa sa” ditu na 1in binaal, mitekaw megdupi’.
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Migdedali® maalap gayu si Ama’. Metubus 11n mengalap
gayu, minuli’ na dayun iin.
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Laak pegdatengen tu sapa’, minita‘en tu gunaan
migbuntal naig baa’.
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Naa sa” maika’ na su tubig migdayun na iin muli” tug balayen.
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Liliag si Ama’ pu' nda’ iin melemes nug baa’.



My father who gets firewood

One day my father left to get firewood.

When he was in the work field, suddenly it rained.

Father was in a hurry of getting firewood. When he

got firewood, he went home right away.

But when arrived in the creek, he saw that the flood

was already very deep.

When he saw that the water was already shallow, he

went home.

Father was happy that he did not drown in the flood.



